THE PRESANCTIFIED DIVINE LITURGY
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VARIABLES FOR HOLY WEDNESDAY
(SUNG ON THE MORNING OR AFTERNOON
OF HOLY TUESDAY BY ANTICIPATION)

For the full, invariable parts of the Presanctified Divine Liturgy,
see the digital text revised in 2026, available in PDF and RTF.

“O Lord, I Have Cried” in Tone One
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For Holy Wednesday in Tone One
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Verse 10. Bring my soul out of prison, that I may
praise Thy Name.

Into the splendor of Thy Saints how shall I, the
unworthy one, enter? For should I dare to enter
the bridal chamber, my vesture doth betray me,
for it is not a wedding garment; and as one
bound, I shall be cast out by the Angels. Cleanse,
O Lord, the defilement of my soul, and save me,
since Thou art the Friend of man.
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Verse 9. The righteous shall wait for me, until
Thou recompense me.

Into the splendor of Thy Saints how shall I, the
unworthy one ... (repeat above)
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Also for Holy Wednesday in Tone Two
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Verse 8. Out of the depths have I cried unto
Thee, O Lord; Lord, hear my voice.

I who have slumbered with slothfulness of soul,
O Bridegroom Christ, do not possess a lamp
aflame with virtues; and I am become like those
foolish maidens, roaming about when it is time
for work. Shut not up against me Thy bowels of
compassion, O Master; but shaking off my
gloomy sleep, rouse me up, and, with the wise
Virgins, do Thou bring me into Thy bridal
chamber, where there is the pure sound of them
that keep festival and that cry without ceasing: O
Lord, glory be to Thee.
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https://antiochianprodsa.blob.core.windows.net/liturgicalinstructions/Presanctified%20Liturgy%20Bilingual.pdf
https://antiochianprodsa.blob.core.windows.net/liturgicalinstructions/Presanctified%20Liturgy%20Bilingual.rtf

Verse 7. Let thine ears be attentive to the voice
of my supplication.

I who have slumbered with slothfulness of soul,
O Bridegroom Christ ... (repeat above)
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Also for Holy Wednesday in Tone Four
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Verse 6. If Thou, O Lord, shouldest mark
iniquities, O Lord, who shall stand? For with
Thee there is forgiveness.

Since thou hast heard the condemnation of him
that hid his talent, O my soul, hide not the word
of God. Declare His wonders, that, by increasing
the gift that was given thee, thou mayest enter
into the joy of thy Lord.
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Verse 5. Because of Thy Name have I waited for
Thee, O Lord; my soul hath waited upon Thy
word, my soul hath hoped in the Lord.

Since thou hast heard the condemnation of him
that hid his talent ... (repeat above)
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Also for Holy Wednesday in Tone Six
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Verse 4. From the morning watch until night,
from the morning watch let Israel trust in the
Lord.

Come, O ye faithful, let us labor earnestly for the
Master, for He distributeth riches to His
servants. Let us each, according to measure,
increase the talent of grace many times over. Let
one acquire wisdom through good works; let
another render the service of generosity; let the
believer communicate the word to the uninitiated
and let another disperse his riches to the poor;
for so shall we increase the loan many times
over, and as faithful stewards of that grace, we
shall be deemed worthy of the joy of the Master.
Count us worthy of this, O Christ God, since
Thou art the Friend of man.
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Verse 3. For with the Lord there is mercy and
with Him is abundant redemption, and He will
deliver Israel from all his iniquities.

Come, O ye faithful, let us labor earnestly for the
Master ... (repeat above)
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Verse 2. Praise the Lord, all ye nations: praise
Him, all ye people.

When Thou shalt come in glory with the angelic
hosts, O Jesus, and shalt sit upon the throne of
judgment, O Good Shepherd, separate me not.
For Thou knowest the ways of the right but
perverted are those of the left. Wherefore, give
me not over to damnation with the goats, though
I be hardened in sin; but number me with the
sheep at Thy right hand, and save me, since Thou
art the Friend of man.
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Verse 1. For His mercy is great toward us, and
the truth of the Lord endureth forever.

O Bridegroom, that art fair in beauty more than
all men, Thou that hast called us to the spiritual
banquet of Thy bridal chamber: By participation
in Thy sufferings, do Thou strip mine ill-clad
form of its sins; and adorning me with the
glorious robe of Thy beauty, show me forth as a
radiant guest of Thy Kingdom, since Thou art
compassionate.
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THE DOXASTICON FOR HOLY
WEDNESDAY IN TONE SEVEN
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Glory to the Father, and to the Son, and to the

Holy Spirit; both now and ever, and unto ages of | -

ages. Amen.

Behold, O my soul, the Master doth entrust thee
with a talent; receive the gift with fear, lend to
Him that gave; distribute to the poor, and acquire
the Lord as thy Friend, that thou mayest stand at
His right hand when He cometh in glory, and
mayest hear His blessed voice: Enter, My
servant, into the joy of thy Lord. O Savior, deem
me, the erring one, worthy of this, for Thy great
mercy’s sake.
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o The clergy make the Entrance with the GOSPEL BOOK, not the censer.

Deacon: Wisdom! Stand upright!

HERFECREPWORAT

O GLADSOME LIGHT (plain reading)
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Reader: O gladsome Light of the holy glory of
the immortal, heavenly, holy and blessed Father:
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O Jesus Christ. Lo now that we have come to the
setting of the sun, as we behold the evening light,
we hymn Thee: Father, Son, and Holy Spirit,
God. Meet 1t 1s for Thee at all times to be
magnified by joyous voices, O Son of God and
Giver of life. Wherefore the whole world doth
glorify Thee.
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OLD TESTAMENT READINGS
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THE FIRST READING

AN 5Ll

Deacon: The evening prokeimenon!

Reader: Arise, O Lord, into thy rest: thou and
the Ark of thy holiness. Lord, remember David
and all his meekness.

Deacon: Wisdom!
Reader: The Reading from Exodus. (2:5-10)

Deacon: Let us attend!
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Reader: Now the daughter of Pharaoh came
down to bathe at the river, and her maidens
walked beside the river; she saw the basket
among the reeds and sent her maid to fetch it.
When she opened it she saw the child; and lo, the
babe was crying. She took pity on him and said,
“This is one of the Hebrews’ children.” Then his
sister said to Pharaoh’s daughter, “Shall I go and
call you a nurse from the Hebrew women to
nurse the child for you?” And Pharaoh’s
daughter said to her, “Go.” So the girl went and
called the child’s mother. And Pharaoh’s
daughter said to her, “Take this child away, and
nurse him for me, and 1 will give you your
wages.” So the woman took the child and nursed
him. And the child grew, and she brought him to
Pharaoh’s daughter, and he became her son; and
she named him Moses, for she said, “Because |
drew him out of the water.”
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At the end of the first reading, the priest holds a lighted
candle and the censer in his right hand, and the reader
reads the prokeimenon for the second reading.
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THE SECOND READING
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Reader: Behold, how good and joyful it is for
brethren to dwell together in unity! It is like the
precious ointment upon the head, that ran down
upon the beard, even Aaron’s beard.

Reader: Command!
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The people remain standing. The priest turns toward the
Prothesis Table, elevates the censer and the candle, which
are in his right hand at head level, and makes the sign of
the cross:
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Priest: Wisdom. Stand upright.

Then standing in the holy doors facing the people,
making the sign of the cross with the censer and candle,
saying:

Priest: The Light of Christ illumineth all.

The Priest returns to the Holy Table and gives away the
candle and censer.
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Reader: The Reading from the book of Job.
(1:13-22)

Deacon: Wisdom. Let us attend.
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Reader: Now there was a day when his sons and
daughters were eating and drinking wine in their
eldest brother’s house; and there came a
messenger to Job, and said, “The oxen were
plowing and the asses feeding beside them; and
the Sabe’ans fell upon them and took them, and
slew the servants with the edge of the sword; and
I alone have escaped to tell you.” While he was
yet speaking, there came another, and said, “The
fire of God fell from heaven and burned up the
sheep and the servants, and consumed them; and
I alone have escaped to tell you.” While he was
yet speaking, there came another, and said, “The
Chalde’ans formed three companies, and made a
raid upon the camels and took them, and slew the
servants with the edge of the sword; and I alone
have escaped to tell you.” While he was yet
speaking, there came another, and said, “Your
sons and daughters were eating and drinking
wine in their eldest brother’s house; and behold,
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a great wind came across the wilderness, and
struck the four corners of the house, and it fell
upon the young people, and they are dead; and I
alone have escaped to tell you.” Then Job arose,
and rent his robe, and shaved his head, and fell
upon the ground, and worshiped. And he said,
“Naked I came from my mother’s womb, and
naked shall I return; the Lord gave, and the Lord

has taken away; blessed be the Name of the a4

Lord.” In all this Job did not sin or charge God
with wrong.
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o Next, the priest censes the altar, sanctuary and congregation during the chanting of “Let my prayer arise,”
customarily in tone six. After this, we have a gospel reading.

THE GOSPEL

Jeay)

Deacon: Wisdom. Stand upright. Let us hear the
Holy Gospel.

Priest: Peace be to all.
Choir: And to thy spirit.

Priest: The reading from the Holy Gospel
according to St. Matthew. (24:36-26:2)
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Choir: Glory to thee, O Lord. Glory to thee. A A (Eay Lol Aa) A8 gal)
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that day and hour no one knows, not even the
angels of heaven, nor the Son, but the Father
only. “As were the days of Noah, so will be the
coming of the Son of man. For as in those days
before the flood they were eating and drinking,
marrying and giving in marriage, until the day
when Noah entered the ark, and they did not
know until the flood came and swept them all
away, so will be the coming of the Son of man.
Then two men will be in the field; one is taken
and one is left. Two women will be grinding at
the mill; one is taken and one is left. Watch
therefore, for you do not know at what hour your
Lord is coming. But know this, that if the
householder had known in what part of the night | 43
the thief was coming, he would have watched
and would not have let his house be broken into.
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Therefore you also must be ready; for the Son of
man is coming at an hour you do not expect.
“Who then is the faithful and wise servant,
whom his master has set over his household, to
give them their food at the proper time? Blessed
is that servant whom his master when he comes
will find so doing. Truly, I say to you, he will set
him over all his possessions. But if that wicked
servant says in his heart, ‘My master is delayed,’
and begins to beat his fellow servants, and eats
and drinks with the drunken, the master of that
servant will come on a day when he does not
expect him and at an hour he does not know, and
will punish him, and put him with the hypocrites;
there men will weep and gnash their teeth. “Then
the kingdom of heaven shall be compared to ten
virgins who took their lamps and went to meet
the bridegroom. Five of them were wise, and five
were foolish. For when the foolish took their
lamps, they took no oil with them; but the wise
took flasks of oil with their lamps. As the
bridegroom was delayed, they all slumbered and
slept. But at midnight there was a cry, ‘Behold,
the bridegroom! Come out to meet him.” Then
all those virgins rose and trimmed their lamps.
And the foolish said to the wise, ‘Give us some
of your oil, for our lamps are going out.” But the
wise replied, ‘Perhaps there will not be enough
for us and for you; go rather to the dealers and
buy for yourselves.” And while they went to buy,
the bridegroom came, and those who were ready
went in with him to the marriage feast; and the
door was shut. Afterward the other virgins came
also, saying, ‘Lord, lord, open to us.” But he
replied, ‘Truly, I say to you, I do not know you.’
Watch therefore, for you know neither the day
nor the hour. “For it will be as when a man going
on a journey called his servants and entrusted to
them his property; to one he gave five talents, to
another two, to another one, to each according to
his ability. Then he went away. He who had
received the five talents went at once and traded
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with them; and he made five talents more. So
also, he who had the two talents made two talents
more. But he who had received the one talent
went and dug in the ground and hid his master’s
money. Now after a long time the master of those
servants came and settled accounts with them.
And he who had received the five talents came
forward, bringing five talents more, saying,
‘Master, you delivered to me five talents; here |
have made five talents more.” His master said to
him, ‘Well done, good and faithful servant; you
have been faithful over a little, I will set you over
much; enter into the joy of your master.” And he
also who had the two talents came forward,
saying, ‘Master, you delivered to me two talents;
here I have made two talents more.” His master
said to him, ‘Well done, good and faithful
servant; you have been faithful over a little, I will
set you over much; enter into the joy of your
master.” He also who had received the one talent
came forward, saying, ‘Master, [ knew you to be
a hard man, reaping where you did not sow, and
gathering where you did not winnow; so I was
afraid, and I went and hid your talent in the
ground. Here you have what is yours.” But his
master answered him, ‘You wicked and slothful
servant! You knew that I reap where I have not
sowed, and gather where I have not winnowed?
Then you ought to have invested my money with
the bankers, and at my coming I should have
received what was my own with interest. So take
the talent from him, and give it to him who has
the ten talents. For to every one who has will
more be given, and he will have abundance; but
from him who has not, even what he has will be
taken away. And cast the worthless servant into
the outer darkness; there men will weep and
gnash their teeth.” “When the Son of man comes
in his glory, and all the holy angels with him,
then he will sit on his glorious throne. Before
him will be gathered all the nations, and he will
separate them one from another as a shepherd
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separates the sheep from the goats, and he will
place the sheep at his right hand, but the goats at
the left. Then the King will say to those at his
right hand, ‘Come, O blessed of my Father,
inherit the kingdom prepared for you from the
foundation of the world; for I was hungry and
you gave me food, I was thirsty and you gave me
drink, I was a stranger and you welcomed me, I
was naked and you clothed me, I was sick and
you visited me, I was in prison and you came to
me.” Then the righteous will answer him, ‘Lord,
when did we see thee hungry and feed thee, or
thirsty and give thee drink? And when did we see
thee a stranger and welcome thee, or naked and
clothe thee? And when did we see thee sick or in
prison and visit thee?’ And the King will answer
them, ‘Truly, I say to you, as you did it to one of
the least of these my brethren, you did it to me.’
Then he will say to those at his left hand, ‘Depart | (&=
from me, you cursed, into the eternal fire
prepared for the devil and his angels; for I was
hungry and you gave me no food, I was thirsty
and you gave me no drink, I was a stranger and
you did not welcome me, naked and you did not
clothe me, sick and in prison and you did not
visit me.” Then they also will answer, ‘Lord,
when did we see thee hungry or thirsty or a
stranger or naked or sick or in prison, and did not
minister to thee?” Then he will answer them,
‘Truly, I say to you, as you did it not to one of
the least of these, you did it not to me.” And they
will go away into eternal punishment, but the
righteous into eternal life.” When Jesus had
finished all these sayings, he said to his disciples,
“You know that after two days the Passover is
coming, and the Son of man will be delivered up
to be crucified.”
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Choir: Glory to Thee, O Lord. Glory to Thee.

The Presanctified Divine Liturgy continues as usual.
Remember to include the “Litany for Those Preparing
for lllumination.”
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Priest: May He Who is going to His voluntary
Passion for our salvation, Christ our true God,
through the intercessions of His all-immaculate
and all-blameless holy Mother, by the might of
the precious and life-giving Cross; by the
protection of the honorable Bodiless Powers of
heaven; at the supplication of the honorable,
glorious Prophet, Forerunner and Baptist John;
of the holy, glorious, and all-laudable Apostles;
of our father among the saints, Gregory the
Dialogist, pope of Rome, whose Presanctified
Divine Liturgy we have now celebrated; of the
holy, glorious and right-victorious Martyrs; of
our venerable and God-bearing Fathers; of Saint
N., the patron and the protector of this holy
community; of the holy and righteous ancestors
of God, Joachim and Anna, and of all the saints:
have mercy upon us and save us, forasmuch as
He is good and loveth mankind.
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Choir: Amen.
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While the people come forward to receive the Antidoron,
the reader recites Psalms 33 and 144. Afterward, the
priest concludes the Presanctified Divine Liturgy.
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Priest: Through the prayers of our holy Fathers,
Lord Jesus Christ our God, have mercy upon us
and save us.

Eo ol gl ¢Cpanaill LT Clgliay sl
dals g Waa ) cligl) é_..\-uud\

Choir: Amen.
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Portions of the Archdiocesan Service Texts include texts from The Menaion, The Great Horologion, The Pentecostarion, The Octoechos,
The Triodion-Holy Week, and The Psalter of the Seventy, which are Copyright © Holy Transfiguration Monastery, Brookline,
Massachusetts, and are used with permission. All rights reserved. These works may not be further reproduced, beyond printing out a single
copy for personal non-commercial use, without the prior written authorization of Holy Transfiguration Monastery.
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